
Auszug aus dem Beschluss der 
Landesregierung Nr. 2742 vom 13.08.2007 

Estratto dalla delibera deliberazione della 
Giunta Provinciale n. 2742 del 13.08.2007 

 
 

Genehmigung eines Varianteprojektes für den Bau 
des Wasserkraftwerkes am Reinbach in der Gemeinde 
Sand in Taufers.  

Antragsteller: Tauferer Elektrizitätswerk AG/Sand in 
Taufers 

 

Approvazione di una variante al progetto per la 
costruzione di un impianto idroelettrico sul Rio 
Riva nel comune di Campo Tures. 

Proponente: Azienda Elettrica di Campo Tures 
S.p.A. 

- Vorausgeschickt, dass das Projekt für den Bau 
des Wasserkraftwerkes am Reinbach in der 
Gemeinde Sand in Taufers im Sinne des 
Landesgesetzes vom 24. Juli 1998, Nr. 7, dem 
UVP-Verfahren unterzogen worden ist; 

 

- Premesso che il progetto per la costruzione di 
un impianto idroelettrico sul Rio Riva nel 
comune di Campo Tures è stato sottoposto alla 
procedura VIA ai sensi della legge provinciale 
del 24 luglio 1998, n. 7; 

- Festgestellt, dass die Landesregierung dieses 
Projekt mit Beschluss Nr. 1341 vom 18.04.2006 
mit Auflagen genehmigt hat; 

 

- Costatato che la Giunta provinciale ha 
approvato con prescrizioni tale progetto con 
deliberazione n. 1341 del 18.04.2006; 

 

- Nach Einsicht in das Ansuchen der Tauferer 
Elektrizitätswerk AG/Sand in Taufers um 
Genehmigung von kleineren Abänderungen an 
der Trasse der Druckrohrleitung; 

 

- Vista la domanda della Azienda Elettrica di 
Campo Tures S.p.A. con la quale è stata 
richiesta l’approvazione di piccole modifiche 
al tracciato della condotta forzata; 

 

- Nach Einsicht in das Gutachten des 
Umweltbeirates Nr. 10/2007 vom 25.07.2007, 
mit welchem dieser seine Zustimmung zu dem 
oben erwähnten Ansuchen erteilt hat; 

 

- Visto il parere positivo del Comitato 
ambientale n. 10/2007 del 25.07.2007 circa la 
succitata domanda; 

- Festgestellt, dass diese Abweichungen von der 
ursprünglich genehmigten Trassenführung aus 
der Sicht des Landschaftsschutzes und des 
Umweltschutzes als unwesentlich zu betrachten 
sind; 

 

- Ritenuto che tale modifica al tracciato 
originale dal punto di vista paesaggistico ed 
ambientale non costituisce una variante 
sostanziale; 

 

- Nach Einsicht in das Landesgesetz vom 5. April 
2007, Nr. 2 „Umweltprüfung für Pläne und 
Projekte“; 

 

- Vista la legge del 5 aprile 2007, n. 2, 
„Valutazione ambientale per piani e progetti“; 

 
Dies vorausgeschickt, 

 
Ciò premesso e sentito il relatore  
 

b e s c h l i e ß t   
die Landesregierung 

 

 
la Giunta Provinciale 

nach Anhören des Berichterstatters in der vom 
Gesetz vorgeschriebenen Form und mit 
Stimmeneinhelligkeit, 

 

ad unanimità dei voti legalmente espressi 
 
 

 D e l i b e r a  
 



1. die oben erwähnte Variante zum Projekt für 
den Bau des Wasserkraftwerkes am Reinbach 
in der Gemeinde Sand in Taufers zu 
genehmigen. 

 

1. di approvare la succitata variante al progetto 
per la costruzione di un impianto idroelettrico 
sul Rio Riva nel comune di Campo Tures. 

2. diesen Beschluss im Amtsblatt der Region zu 
veröffentlichen. 

2. di pubblicare la presente delibera nel Bollettino 
Ufficiale della Regione. 

 


